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На плоту через океан. 
Странная новость. 

Исчезновение и возвращение 
Капитана

Мы подстрелили в джунглях пару сви-

репых тигров. А может быть, даже трех 

или четырех, но сосчитать не успели: за 

нами погнались враги. К счастью, берег 

океана был недалеко. Маленький плот 

с брезентовым парусом стоял там, привя-

занный к колышку. Мы уселись на него 

и отчалили, оставив противника с носом.

Потом я поглядел в свою подзорную 

трубу и крикнул:
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— Земля! Мы переплыли океан!

Бросили якорь. Причалили к куче бре-

вен, сваленных на берегу, и… стоп! Раз 

уж у нас появился читатель, надо и ему 

объяснить, в чем дело. А то он, навер-

ное, читает и удивляется: какие джунгли, 

какие тигры, какой это океан, если его 

можно так быстро переплыть. Но ничего 

тут особенного нет. Мы обыкновенные 

морские разбойники. Плот наш всегда 

стоит наготове перед островом Березо-

вым, скрытый в кустах тальника. Ну и, 

может быть, читателю станет ясно еще 

кое- что, если он узнает, что взрослые жи-

тели нашего города называют океан не 

океаном, а речкой Суетинкой. Это смеш-

ное название попало даже на географи-

ческие карты. Что ж, и географы могут 

ошибаться. А насчет тигров и джунглей… 

Гм… Ладно, пусть это останется между 

нами: мы сами их выдумали.

Итак, мы причалили к бревнам. На бе-

регу нас поджидал шпион Каррамба. Он 

заговорил, не дожидаясь, пока мы его 

поймаем.

— Ребята, — сказал Каррамба, — с Ка-

питаном беда! Он куда-то пропал.

— Мишка, — ответил я, — то есть Кар-

рамба! Перестань врать. Капитан сидит на 



 7  

гауптвахте за то, что набил морду Топочке. 

Поэтому сегодня игры не будет.

Дело в том, что на нашей улице кроме 

разведчиков, пиратов и космонавтов есть 

еще футболисты. Это тоже мы. У нас 

есть Капитан. Его имя Максим, но мы зо-

вем его просто Капитаном. Так удобнее. 

О нем-то и врал Каррамба.

— Братцы, правда не вру! Я прибежал 

к нему, постучался — он молчит. Я во 

двор — его нет. Я в дом — и там нет. 

Я в огород. Гляжу — и там пусто. Только 

повернулся уходить, вдруг кто-то меня за 

плечо — хвать!

Каррамба вздрогнул и оглянулся.

— Ну? — сказал я.

— И вижу, — шепотом продолжал 

Каррамба, — вижу: держит меня за 

плечо… знаете кто?.. Тетка Тимофеиха!

— Тимофеиха? — переспросил я.

— Тетка Тимофеиха? — повторили Мо-

реход и Охотник.

— Она, — сказал Каррамба. — Не пе-

ребивайте! И говорит она мне: «Кого, — 

говорит, — ищешь, того нет и не будет во 

веки веков!» Так и сказала. И сразу про-

пала с глаз. Будто и не было ее вовсе!

Он перевел дух. Мы расхохотались. 

Охотник ехидно фыркнул:
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— Ну и наплел! Пойдем сейчас к Ка-

питану, и если врешь… Понял? Уж лучше 

сознавайся сразу.

— Не вру, — мрачно сказал Каррамба.

Его просто необходимо было нака-

зать. Мы слезли с плота и морской поход-

кой, вразвалку, пошли вверх по Лунной 

улице.

От залива Морского Дьявола до ка-

питанского дома ровно полтора квар-

тала. Поэтому я успею кое-что рассказать 

о тетке Тимофеихе, о мальчишке Топочке 

и обо всех неприятностях, которые случи-

лись из-за них с Капитаном.

* * *

Тимофеиха — странный человек, это 

точно. Она поселилась в старом доме 

на нашей улице давным-давно, когда 

никого из нас еще не было на свете. 

И с тех пор никто из соседей в этом 

доме еще ни разу не побывал. Ни с кем 

она не дружит. Даже ни с кем не раз-

говаривает. И как ее по-настоящему зо-

вут, тоже никто не знает. Тетка Тимофе-

иха — и все. Маленькими очень мы ее 

боялись. Привычка у нее такая была: 

проходишь мимо, а Тимофеиха вдруг 
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откроет калитку, да как глянет желтыми 

кошачьими глазами, да оскалит острые 

злые клыки — и мчишься прочь во весь 

дух, и все тебе кажется, будто она до-

гоняет тебя, а оглянуться страшно… 

Взрослые и то сердились, что Тимофе-

иха пугает детей. А иногда между со-

бой говорили: Тимофеиха вообще подо-

зрительный человек. Как-то ночью один 

прохожий заметил возле ее дома очень 

странных и пугливых людей, явно нез-

дешних. А кто-то другой видел в ту же 

ночь сквозь щель в ставне непонятный 

зеленый свет в доме вредной тетки. 

Этими слухами интересовался и наш 

участковый милиционер. Но ничего по-

дозрительного он не выяснил. Установил 

только, что с пропиской все в порядке 

и что в доме Тимофеихи проживает ее 

племянник, мальчишка с дурацким име-

нем — не то Тобус, не то Копус. Он при-

ехал к ней в гости. Потом мы услыхали, 

что она зовет его Топочкой.

Но я заболтался, а впереди уже видны 

открытые окна капитанского дома. О не-

приятностях, которые из-за тетки Тимофе-

ихи и этого самого Топочки приключились 

с нашей командой, придется рассказать 

чуть погодя…
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У калитки я затрубил в рог — для этого 

отлично годилась моя подзорная труба, 

склеенная из старой газеты. Никто не от-

кликнулся.

— В крепости спят, — зловещим го-

лосом сказал я. — Захватим ее врасплох. 

Каррамба, открой ворота!

Каррамба нехотя потянул за веревочку. 

Калитка бесшумно раскрылась.

— Вперед!

Мы вбежали в маленький дворик, за-

росший травой. У крыльца стоял велоси-

пед Капитана. Тут же валялась капитан-

ская кепка.

— В дом! — шепотом скомандовал я.

Крадучись мы поднялись по ступень-

кам крыльца на застекленную веранду. 

Пробрались в полутемную прихожую. 

Тут Каррамба налетел на стул, с грохотом 

опрокинул его, завопил: «Вперед! Хва-

тай!» — и ворвался в комнату Капитана. 

В эту минуту он, конечно, сам не верил 

собственным россказням.

Но в комнате никого не оказалось.

На смятой, неприбранной кровати 

горкой лежали раскрытые толстые книги 

с карандашными пометками на полях. 

Книги громоздились и на столе вокруг 

чернильницы-непроливашки. А в чер-
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нильнице торчало обгрызенное гуси-

ное перо — новая причуда Капитана. 

Тут же лежал глобус, без подставки, 

зато весь раз рисованный фиолетовыми 

 маршрутами капитанских путешествий. На 

стенке поблескивал медный барометр. Ба-

рометр грозил ураганом.

— Он где-то спрятался! Ищите! — 

 шумел я.

— Найдем, — загалдели остальные, 

разбегаясь по комнатам, заглядывая в шка  -

фы, под столы, под кровати.

Знакомые вещи лежали на своих ме-

стах. Двери были доверчиво распахнуты. 

В кухне на тарелке стыли остатки обеда. 

И все же дом стоял пустой, всеми поки-

нутый. Нам становилось чуточку не по 

себе.

— Эй, Капитан! — кричали мы то 

и дело, подбадривая себя собственными 

голосами.

Никто не отзывался. Мы сами не за-

метили, как перешли на шепот. Пугливо 

оглядываясь, все вчетвером собрались 

у входа на кухню. Я сказал:

— А может быть, он…

— Тихо! — зашипел Охотник, схватив 

меня за рукав. Он кивком указал на ку-

хонное окошко, которое выходило на ого-
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род. Окно было открыто. Марлевая зана-

веска на нем колыхалась.

— Кто-то заглянул в окно, — про-

шептал Охотник. — Только это был не 

 Ка питан!

* * *

Мы обшарили и двор, и огород, но не 

нашли никаких следов Максима. Там про-

сто никого не было, и это ветер, должно 

быть, шевельнул занавеску. Если Капитан 

и спрятался где-нибудь, то слишком уж 

ловко. Поиски пришлось прекратить.

Мы закрыли все двери и окна и стали 

по очереди сторожить дом до вечера. 

А когда родители Максима пришли с ра-

боты, мы рассказали им обо всем. Но они 

только посмеялись. Они решили, что Мак-

сим удрал из дому без спросу и теперь 

боится прийти обратно, а мы, мол, помо-

гаем ему вывернуться. Они сказали, что 

за это еще пуще ему зададут.

Но прошел день, потом другой и тре-

тий, а Капитана все не было. Его родители 

здорово перепугались. Обошли всех зна-

комых и родственников. Но ничего нового 

не узнали. И тогда отец Максима все-таки 

пошел к тетке Тимофеихе. Я сам видел 
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это. Он постучал в ставень, потом в ка-

литку. Никто не отзывался. Тогда он тол-

кнул калитку и вошел. И через несколько 

минут вернулся.

— Никого нет, — сказал он. — И на 

двери висит вот такой замок.

Он развел руками, немножко постоял, 

подумал и пошел прямо по улице мимо 

своего дома. Я знал, куда он идет. Он 

шел в отделение милиции.

А на следующий день… На следую-

щий день была моя очередь сторожить. 

Я долго бродил около ворот капитанского 

дома и вдруг вспомнил о некормленном 

щенке. «Сбегаю домой минут на десять, 

не больше», — подумал я. Но застрял 

почти на целый час. А когда вернулся, то 

увидел, что одно окошко распахнуто на-

стежь. Из него, живой и здоровый, высу-

нулся Максим!

— Эй, — крикнул он. — Заходи!

Я влез в окно. Капитан, видно, только 

что переоделся. На полу у порога валялся 

смятый и почему-то мокрый тот его ко-

стюм, в котором я видел его в последний 

раз. А дождя, между прочим, в этот день 

не было.

Максим усмехнулся.
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— Ну, — сказал он, — чего глаза вы-

таращил? Дай-ка я малость поем, а потом 

все расскажу. Ты пока сбегай за осталь-

ными, ладно?

Я позвал ребят, и мы просидели у Мак-

сима до самого вечера. Тогда-то я и услы-

шал от него историю, которая будет рас-

сказана в этой книжке. Но сначала мне 

надо чуточку отступить назад. Я просто 

плохой рассказчик. Потому что начинать 

рассказ по-настоящему надо было сразу 

с того дня, как в нашем городке появился 

толстый мальчишка. Тот самый — Топочка.

Максим и его враги

Это было так. Однажды утром мы шли 

на реку. Когда подошли к дому тетки Ти-

мофеихи, все сразу замолчали. Пропадает 

всякая охота разговаривать, когда видишь 

такой дом. Он очень старый и весь ка-

кой-то облезлый. Окна даже днем всегда 

закрыты ставнями да еще поверх зако-
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лочены досками накрест. На досках и на 

ставнях даже наросли кое-где зеленые 

ломтики плесени. Пахнет нежилым.

Но как всегда — только мы поравня-

лись с калиткой, она вдруг отворилась. 

Но высунулась из нее не тетка. Высуну-

лась противная толстая рожа незнако-

мого мальчишки. Мы его тогда в первый 

раз увидели. Мы остановились, глядя на 

него. А он глядел на нас. Максим шагнул 

к нему.

— Здорово, — сказал Максим. — Тебя 

как звать?

Мальчишка не ответил.

— Чего молчишь? — спросил Максим.

— Кш-ш… — прошипел толстомордый 

и захлопнул калитку.

Капитан сунул в карманы кулаки — 

я сам видел: аж кожа побелела на косточ-

ках, — спокойно сказал:

— Пошли, ребята.

А на обратном пути мы увидели уди-

вительную вещь.

Над высоким забором тетки Тимофе-

ихи взлетел сверкающий мыльный пу-

зырь, огромный, как настоящий воздуш-

ный шар.

Он переливался и сиял разными кра-

сками долго-долго, пока не лопнул. А по-


